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残疾人权利委员会
		与新西兰初次报告相关的问题清单[footnoteRef:1]* [1: 	*	会前工作组第一届会议(2014年4月14日至16日)通过。] 

	A.	宗旨和一般义务(第一至第四条)
		宗旨(第一条)
1.  请告知委员会缔约国是否将按照《残疾人权利公约》独立监测机制2011-2012年年度报告的建议，批准《任择议定书》。
2.  自2001年4月以来，新西兰实施了《残疾人战略》。请提供关于该战略的最新信息。
		定义(第二条)
3.  缔约国的初次报告(CRPD/C/NZL/1)指出，“……男孩占残疾儿童的59%，这反映了男孩患某些致残疾病的比率较高”)。请进一步详细说明这些致残疾病。
		一般性义务(第四条)
4.  请提供资料，说明缔约国和残疾人组织为确保残疾人能够通过自己的组织有意义地参加影响到他们的决策。
	B.	具体权利
		平等和不歧视(第五条)
5.  请按性别分类提供最新统计数据，说明残疾人对就业、提供便利和提供货物和服务等方面的歧视提出的起诉数量。请具体按性别分类，说明胜诉和给予补救的百分比以及诉讼案件获得解决的百分比。
6.  请提供资料，说明重新审议2013年“新西兰公共卫生和残疾问题修正法”，废除限制提起进一步诉讼以及付钱给家庭成员的情况和获得付款的家庭成员类别等条款的计划。
7.  关于新西兰上诉法院就“Smith诉新西兰航空公司案”([2011] NZCA 20)作出的裁决，请缔约国向委员会说明政府是否已考虑修订1993年《人权法》第52条，以说明“不能合理期望”等字符合《公约》第二条中“合理便利”的定义。
		残疾妇女(第六条)
8.  请向委员会说明在就业、打击暴力和其他生活方面支持残疾妇女的方案的最新情况。
		残疾儿童(第七条)
9.  请详细介绍为协助残疾儿童获得政府、医疗和社会福利服务而采取的措施。
		无障碍(第九条)
10.  请说明2004年《建筑法》和《建筑规范》关于无障碍的规定是否适用于新的公共建筑和私人建筑。《建筑法》和《建筑规范》能否保证公共和私人建筑翻修时的无障碍？
11.  请提供资料，说明加强遵守《新西兰政府万维网标准》，将强制性遵守该标准的范围扩大到区卫生局、地方当局和学校等等皇家实体的计划。
		危难情况和人道主义紧急情况(第十一条)
12.  请向委员会介绍缔约国在坎特伯雷地震灾害后制订的应灾和灾后恢复计划以及程序的最新情况。请向委员会说明最近为与残疾人协商和保护残疾人而采取的措施。
		在法律面前获得平等承认(第十二条)
13.  1988年《个人权利和财产权利保护法》确立了一个干预门槛很高的替代决策监护制度。请说明是否在采取措施，根据《公约》第十二条，将替代决策改为协助决策制度。
		获得司法保护(第十三条)
14.  请说明新西兰的法律是否在充足供资、程序公正和可靠的证据程序等方面，根据《新西兰事故赔偿计划》向参与法定争端解决程序的残疾人提供司法保护。
15.  根据1981年《陪审团法》，残疾人可以担任陪审员，但法官可拒绝残疾陪审员。在实践中，新西兰的盲人或聋人公民有没有担任陪审员的？请详细说明行使司法酌处权拒绝潜在残疾陪审员的情况。
16.  请向委员会提供最新信息，说明2011年审查2006年《新西兰手语法》的结果。请向委员会说明是否已采取措施，确保为被指控犯罪的聋人在法庭上和获得法律援助方面，提供适当的手语译员援助。
		自由和人身安全(第十四条)
17.  请提供最新信息，向委员会说明根据1992年《精神卫生(强制评估和治疗)法》和2003年《智力残疾(强制照护和康复)法》拘留的人数。
18.  请提供最新信息，说明隔离令的使用情况以及制定措施取代对病人隔离治疗的情况。
		免于暴力和凌虐(第十六条)
19.  请向委员会说明缔约国对国家监测机构2011-2012年年度报告所提建议17的反应。
20.  请详细说明在未经法院令表示完全自由同意的情况下对智障的妇女或女孩实行绝育的次数。政府是否打算终止这一做法？
		独立生活和融入社区(第十九条)
21.  请提供最新信息，说明独立生活模式和《促进好生活项目》的落实情况。
		尊重家居和家庭(第二十三条)
22.  请向委员会说明政府缔约国是否愿意审查《收养法》第8条，以使残疾人能在与他人平等的基础上收养儿童。
		教育(第二十四条)
23.  接受高等教育的残疾人比率很低。请详细说明为提高残疾人高等教育水平而采取的措施。
24.  在新西兰的某些学校欺负残疾儿童是一个严重问题。请说明采取措施消除欺凌现象的最新情况。
25.  儿童权利委员会在结论性意见(CRC/C/NZL/CO/3-4, 2011年)中指出，“仅提供20小时的免费早期儿童教育和看护，许多儿童、尤其是有困难的儿童获得这类教育的机会有限”。请向委员会介绍对残疾儿童实行幼儿期干预和教育的最新情况。
		健康(第二十五条)
26.  请详细说明缔约国为增加残疾人，特别是智障者使用保健设施的机会，包括改善残疾妇女和女孩获得性和生殖健康服务的机会。
27.  请详细说明为向毛利人和太平洋岛民提供保健服务而采取的措施。
		工作和就业(第二十七条)
28.  请向委员会提供最新信息，说明自初次报告公布以来缔约国为提高残疾人、包括有残疾的毛利人和太平洋岛民就业水平而采取的进一步措施。
		参与政治和公共生活(第二十九条)
29.  初次报告说，“所有受到强制照顾或治疗的人都有投票权，除非他们犯了刑事罪行、已被关押了3年或更长时间。”但根据与相关法规一并解读的1993年《选举法》第80条，一些有心理残疾但未被判任何刑事罪的新西兰人若在康复机构中或以前曾是病人，仍可能被阻止投票。请详细说明未被定罪或监禁的智力和/或社会心理残疾者不被允许投票的情况。
		参与文化生活、娱乐、休闲和体育活动残疾妇女(第三十条)
30.  请提供资料，说明在电视、DVD、电影和网上媒体方面的提高无障碍程度的计划，包括确保逐渐增加字母和语音说明的百分比的计划。
31.  请表明为迅速签署和批准最近通过的《关于方便盲人、视障者或印刷品阅读障碍者获得出版作品的马拉喀什条约》而采取的任何措施，以使盲人、视障者或在阅读印刷材料方面有其他困难的人能够获得出版的材料。
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